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gaaede til. Ende, henstille til det ærede 
Medlem, om, han ikke her overfor Tinget 
vil redegøre for, hvorledes han egentlig 
tænker sig, at Regeringen, om dette Lov- 
,forslag blev vedtaget med det ærede Med- 
lems Ændring, då skulle administrere Og 
føre denne Lov: ud i Livet. Hvor mange 
T|enestedåge skal der bortskæres for at 
indvinde den fornødne Lønningssum? Hvor 
skulde .,,-de bortskæres fra? Er  det .Rigs- 
dagen ligegyldigt, hvorledes det hele For- 
hold-ordnes? Det er en Tillid, som jeg 
endnu ikke har set præsteret her i Rigs- 
dagen overfor nogen Krigsminister, at man 
siger til ham: Skær bare bort af Tjenésté- 
dagenè uden Hensyn til, hvor det er, uden. 
Hensyn. .til Forsvarskommissiönens Over- 
vej eiser af disse -Sager;,, uden Hensyn til 
Ønsker, der kunde være hos Rigsdagen i 
saa Henseende; værs'go', her er., carte 
blanche, Soldaterne skulle have 1 Er. om 
Dagen, og hvad der dertil , er fornødent, 
indvindes ved Besparelse af Tjenestedage! 
Det vilde være behageligt :og nyttigt, om 
det ærede Medlem, inden denne Forhand- 
ling slutter, vilde paavisé, hvorledes han 
'har tænkt sig en Krigsminister admini- 

홢 strere denne Lov, saaledes som den vil 
komme til at foreligge, hvis det ærede 
Medlems Ændring bliver vedtagen.1 

Bérntseii :': Efter. de Udtalelser > der 
ere faldne ,frar.den højtærede Minister og 
tidligere fra den ærede ,-s Ordfører, havde 
jeg ikke tænkt, at det skulde være nød- 

. ,veiidigt, at jeg skulde r tage Ordet oftere 
under denne Sags Behandling, Men ingen 

.... kan jo have Fred længere, end den ærede 
Ordfører vil. I  sit sidste Foredrag gjorde 
han et saa direkte personligt Udfald imod 
mig, at jeg finder mig forarilediget til at; 
give ét kort Tilsvar. Den ærede Ordfører; 

;béklagede sig over,. at j eg havde været med 
-til ätsbegegne ham som Ordfører. Jeg ved: 
..ikke, hvad: han mener med dette Udtryk,; 
:jeg formoder, det - maa være noget stygt,: 
:InIoget slemt-, For Resten mener :jeg, at 
den'ærede Ordfører ikke har noget at be- 
klage sig over, det maatte snarere være, 
mig, der skulde beklage mig over, . at han 
- har begegnet mig, da han udråabte migi 
til den værste Rebel, den. værste af alle 
Mindretallets Ordførere. : For øvrigt kan1 
det dog kun glæde mig, 홢 at han har taget dét; 

i sig igen, nu er jeg; ikke den værste læn- 
gere, nu har det ærede Medlem for Ring- 
sted (Zahle) sat en Rekord, ' som jeg ikke 
har kunnet slaa, og jeg skal heller ikke 
bestræbe mig paa at slaa den, det er ikke 
'derfor, jeg tager Or.det.' 

Jeg har kun bebrejdet den ærede 
Ordfører i al. Stilfærdighed, at han ikke , 
har læst ordentlig Korrektur paa Betænk- 
ningen. Han beklager sig over, at j eg ikke 
har sagt ham, hvor jeg vilde have mit 
Navn opført, paa Ændringsforslagene, jo, 
det har :jeg sagt ham, thi Udvalget har før 
den sidste Dag, c]ot afgav Betænkning, 
haft en Afstemning Over Ændringsforsla- 
gene, og det har .altid været, god Skik og 
Brug, at naar Mindretallene ved én , saa- 
dan Afstemning have tilkendegivet, hvilke 
Ændringsforslag de stemme for, .var det 
Ordførerens Pligt at opføre deres Navne 
foran disse Ændringsforslag. Den ærede 
Ordfører har glemt det; nu, det er eri ær- 
lig Sag, men saa skal han ikke bebrejde 
;mig dét, og det ér den Slags, en Ordfører 
ikke bør glemme. 

Saa , har ,jég sagt som en Bebrejdelse 
mod den ærede Ordfører, at han ikke kan 
vente med sine Angreb paa Mindretallene, 
indtil Mindretallene have talt, og jeg 
tillod mig i Gråar at sige : Jeg har set, at 
Ordførere af ikke mindre politisk Betyd- 
ning end. det ærede /Medlem 홢 j eg turde 
selvfølgelig ikke sige af større, politisk 
Værd, da jeg overhovedet ikke vilde saare 
det ærede Medlem og derfor var forsigtig 
홢, altsaa at Ordførere af ikke mindre po- 
litisk Værd ög Betydning have kunnet 
vente med at angribé Mindretallene, indtil 
Miüdretallène have talt. Jeg tror, det var 
en god Skik, hvis den ærede; Ordfører 
kundé indføre den, ogsaa, i Fremtiden, 
men det kan han ikke, og derfor maa man 
tage ham, soin han er, og: det gør jeg og- 
saa, men han ,har ingen Grund til at klage 
over, åt jeg har 홢bege'gnet" ham. Jeg hår 
en Fornemmelse af, at uagtet det er et ret 
relativt U dtryk, ligger der en meget styg 
og ondartet Betydning deri. Jeg har der- 
for, inaattet gøre rede for, hvaddéter, jeg 
har gjort, og jeg appellerer til; Tinget, om 
det kan siges, . at jeg i nogen Maade har 
",begegnet" :den: ærede Ordfører. Nej, det 
falder mig ikke ind. 

Dernæst har den ærede Ordfører med 
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